
Skrevet ca. 1860 av Ivar Aasen som skapte det norske språk, landsmål. 
Sangen heter egentlig "Nordmannen". melodi av Ludvig L. Lindemann. 

Nasjonalromantikken. Norsk Grammatikk, Norsk Ordbok var han bidrag 
til et eget norsk språk som hadde sterk dansk og tysk påvirkning. 

MELLOM BAKKAR OG BERG (Ivar Aasen) (Cm)  
Mellom bakkar og berg utmed havet, heve nordmannen fenge sin heim. 
Der han sjølv heve tuftene grave, og sett sjølv sine hus oppå deim 

Han såg ut på dei steinute strender, der var ingen som der hadde bygd. "Lat 
oss rydja og byggja oss grender, og så eiga me rudningen trygt." 

Han såg ut på det bårute havet, der var ruskut å leggja utpå. Men der 
leikade fisk nedi kavet, og den leiken den ville han sjå. 

Fram på vinteren stundom han tenkte, gjev eg var i eit varmare land. Men 
når vårsol i bakkane blenkte, fekk han hug til sin heimlege strand. 

Og når liane grønskar som hager, når det lavar av blomar på strå. Og når 
netter er ljose som dagar, kan han ingen stad venare sjå.  

Skrevet i 1942,  het opprinnelig Obligasjonsmarsjen og var opprinnelig en 
svensk melodi komponert av Lars-Erik Larsson. Finn Bø skrev den norske 
teksten. Det var forbudt å fremføre patriotiske sanger under krigen, så 
denne ble ikke fremført før i jubeldagene etter 8. mai på Chat Noir. Lalla 
Carlsen kom på scenen kledd i rødt, hvitt og blått og sang denne sangen. 
Det ble en kjempesuksess. Siden har dette vært selve 8. mai-sangen. 

NORGE I RØDT, HVITT OG BLÅTT. (F. Bøe) (F)  
 

Hvorhen du går i li og fjell,  
en vinterdag en sommerkveld ved fjord og fossevell.  
Fra eng og mo med furutrær,   
fra havets bryn med fiskevær og til de hvite skjær.  
Møter du landet i trefarvet drakt,  
svøpt i et gjenskinn av flaggets farveprakt. 



 

Se en hvitstammet bjørk oppi heien, rammer stripen av blåklokker inn 
mot den rødmalte stuen ved veien, det er flagget som vaier i vind. 
Ja så hvitt som det hvite er sneen, og det røde har kveldssolen fått, 
og det blå ga sin farve til breen, det er Norge i rødt hvitt og blått. 

En vårdag i en solskinnstund,  
på benken i studenterlund, der sitter han og hun. 
To unge nyutsprungne russ,  
to ganske nylig tente bluss i tyve grader pluss. 
Hun er som en gryende forsommerdag,  
som farves av gjenskinnet av det norske flagg.  
 
Ja, så hvit som det hvite er kjolen, og så rød som det rø' hennes kinn, 
hennes øyne er blå som fiolen, hun er flagget som vaier i vind. 
Han har freidig og hvitlugget panne, og en lue i rødt har han fått. 
Med en lyseblå tiltro til landet, står vår ungdom i rødt, hvitt og blått. 

De kjempet både hun og han,  
nå lyser seirens baunebrann utover Norges land. 
Mot himlen stiger flagg ved flagg  
som tusen gledesbål idag for alle vunne slag.  
Det knitrer som før over hytte og slott,  
et flammende merke i rødt og hvitt og blått.  
 
Som et regnbuens tegn under skyen, skal det evig i fremtiden stå. 
Se det glitrer igjen over byen, i det røde og hvite og blå. 
La det runge fra gaten og torget over landet som nordmenn har fått. 
Du er vårt, du er vårt gamle Norge, vi vil kle deg i rødt, hvitt og blått.  

      

                        




Skrevet i 1841 av Henrik Wergeland "Småguttenes nasjonalsang", ofte 
omtalt som "Vi ere en nasjon vi med". Har egentlig 6 vers, men man synger 
som regel bare de tre første. Wergeland er også kjent for "Torgslaget" i 
Oslo i 1829. Man organiserte 17. mai tog og sang nasjonalsanger. 
Kommandanten på Akershus festning utkommanderte kavaleriet som jaget 
flokken vekk fra sentrum Kong Karl Johan hadde nedlagt forbud mot 
offentlig feiring av nasjonaldagen Henrik Wergeland vil for alltid være 
knyttet til feiringen av vår nasjonaldag. 

SMÅBARNAS NASJONALSANG (Henrik Wergeland) (F) 
 

Vi ere en nasjon vi med, vi små en alen lange.  
Et fedreland vi frydes ved, og vi, vi er-e mange.  
Vårt hjerte vet vårt øye ser, hvor godt og vakkert Norge er, 
vår tunge kan en sang, blant flere, av Norges æres-sange. 

Mer grønt er gresset ingensteds, mer fullt av blomster vevet.  
Enn i det land hvor jeg tilfreds, hos far og mor har levet.  
Jeg vil det elske til min død, ei bytte det hvor jeg er født. Om man et 
paradis meg bød, av palmer oversvevet. 

Hvor er vel himlen mere blå, hvor springer vel så glade,  
de bekker som i engen gå, for blomstene og bade.  
Selv vinteren jeg frydes ved, så hvit og klar som strøet med  
- all stjernehimlens herlighet, og hvite liljeblade.  



Sangen het opprinnelig "Fedralandet" og er skrevet av salmedikteren Elias 
Blix ca. 1890. Den kalles også for Norges nasjonal-salme. Sangen har 7 vers, 
men vi synger som regel det første og de to siste. den synges ofte på 17. mai 
sammen med "Ja vi elsker". 

GUD SIGNE VÅRT DYRE FEDRELAND (Elias Blix) (A)  
 

Gud signe vårt dyre fedreland og lat det som hagen bløma. 
Lat lysa din fred frå fjell til strand og vetter for vårsol røma. 
Lat folket som brøder saman bu, som kristne det kan seg søma. 

Vil Gud ikkje væra bygningsmann, me fåfengt på huset byggja.  
Vil Gud ikkje verja by og land kan vaktmann oss ikkje trygja.  
So vakta oss Gud så me kan bu i heimen med fred og hyggja. 

No er det i Noreg atter dag med vårsol og song i skogen.  
Um sædet enn gror på ymist lag det brydder då etter plogen.  
So signa da Gud det gode såd, til groren ein gong er mogen. 

Skrevet av Bjørnstjerne Bjørnson. Melodi av Rikard Nordraak. Fremført 
første gang 17. mai 1864 på Eidsvoll i forbindelse med Grunnlovens 50-
års jubileum. Fram mot 1900 overtok den gradvis som nasjonalsang i  
stedet for "Sønner av Norge"som lenge var regnet som nasjonalsang. Først 
i 2019 vedtok Stortinget den nye nasjonalsangen. Sangen har 8 vers, men 
vi synger det første og de to siste. 

JA VI ELSKER DETTE LANDET 
Ja vi elsker dette landet som det stiger frem.  
Furet, værbitt over vannet med de tusen 
hjem. Elsker, elsker det å tenker, på vår far og mor. 
% Og den saganatt som senker, drømme på vår jord.% 

Norske mann i hus og hytte takk din store Gud.  
Landet ville han beskytte skjønt det 
mørkt så ut. Alt hva fedrene har kjempet, mødrene har grett. 
% Har den Herre stille lempet så vi vant vår rett.% 

Ja vi elsker dette landet som det stiger frem.  
Furet, værbitt over vannet med de tusen 
hjem. Og som fedres kamp har hevet, det av nød til seir. 
% Også vi når det blir krevet, for dets fred slår leir.%


